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Pe3rome: V3nanHoe B 1863 T. A7 CTyZIeHTOB BOCTOYHOTO ¢dakyabrera CaHKT-IIeTepbypreko-
ro VimmepaTopckoro yHuBepcutera yuebHoe rocobue «Pyccko-apabekue obliecTBeHHbIE pas-
roBopbl» Abnannaxa (Penopa Winbrya) Kenb3u siBseTCss BaKHBIM UCTOYHUKOM TI0 UCTOPUU
npernofaBaHust apabCKoro si3blKa B PYCCKUX yHUMBepcuTeTax B XIX B. B KHUre He TOJBKO Iie-
PeYHCIIeHbI TIOYTU 3a0bIThIe peajnil PyCCKOM XKU3HK cepeIMHbI 03aPONIIOro BeKa, HO U JaH
UX TepeBOJl Ha apabCKuil sA3bIK. L[eHHBIM TPUIOKEHHEM K PYKOBOJCTBY it OOYYAOIIUXCS
BOCTOYHOMY SI3bIKY CTaJii BIIepBbIe MepeBeleHHble Ha apabckuil necath 6acen M.A. Kpsiio-
Ba. B cTaThe 0Ka3bIBAeTCs, UTO BLIOOD MCTOYHMKA IS TePeBOIa, KAK U CyXOil CTUJIb U3JI0XKe-
HUsA, OBUIN He CJIyYaiHbl, TIOCKOJIBKY CIIOCOOCTBOBAIM H0Jiee TTyOOKOMY M3YUeHHUIO CTy/eHTa-
MU apabCKo#i JIeKCUKU 1 UANOMATUKU. Apabckue cioBa ¥ Gpa3eoioru3Mbl, UCIOTb30BAHHbIE
A. Kenb3u, paBHO Kak 1 apabCKU CTHIIb [IepeBOJia, TaKXKe ObLIN ChIMATUPOBAHbI [IePeBOAYH-
KoM. VicciiejoBaHye TIOKa3bIBAeT, YTO OH OMMPasICs Ha apaOckuil TekeT «Baced JlykmaHas, us-
JaHHBIH, B 4acTHOCTH, BO ®pannuu B 1850 T.
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Abstract: The article deals with the appendix to the publication “Russian-Arabic Conversations”
by the teacher of Arabic and Turkish languages at the Oriental Faculty of St. Petersburg
University, Abdallah (Fedor II'ich) Kelzi (1819-1912). The appendix comprises ten fables by
Ivan Andreevich Krylov (1769-1844) translated into Arabic. This is the first instance when
his fables received a translation into Arabic. The Author shows that A. Kelzi’s choice of the
source for translation was hardly accidental. The text of Krylov's fables easily falls to discrete
“blocks”. These “blocks” were rather convenient for building new sentences and, therefore, for
describing various situations. This fact enabled a student to save efforts while memorizing the
Russian examples for translation and to concentrate on a deeper study of Arabic vocabulary and
idioms by students. The vocabulary itself was also not artificial and chosen for the occasion:
Krylov wrote in the living, folk language of the 19% century. The Arabic words and expressions,
which A. Kelzi used, as well as the Arabic style of his translation, were also imitated. The study
shows that A. Kelzi relied on the edition of the Arabic text of Lugman's Fables, published in
France in 1850.
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BBepenue

[Tocobue Ans 06y4yaromuxcs apabcKoMy s3bIKY, TIOATOTOBJIEHHOE TIPerozia-
BaTesieM apabCKOTo U TYpeLKOro s3bIK0B BocrouHoro ¢akynbrera CaHkT-Iletep-
6yprckoro yauBepcutera A. Kenb3u, 66110 Hameyatano B 1863 r. Tunorpadueit
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Wmmeparopckoii Akagemun Hayk 1oj MpOCTPaHHBIM TUTYJIOM: «Pyccko-apab-
CKye 00IIecTBeHHbIe Pa3rOBOPBI, COCTaBJIEHHbIE B MOJIb3Y CTY/IeHTOB BOCTOYHOTO
dakynbrera mpu CaHkT-IleTepOyprckom MMIiepaTOpcKOM YHUBEPCUTETE M MPH-
crocobJieHHbIe K Pa3rOBOPHO-apabCKOMy Hapeuuio, ynoTpebisemomy B CUpHu 1
B npoBuHIMAX Typeukux u Ilepcuzackux, ®@. Kenb3u (13 Aneno), npenojaBaTe-
JieM apabCKoro si3bIKa TPU TOM ke YHuBepcutere. C IPUJI. OIbITa TepeBosa 6a-
cer M.A. KpbiioBa Ha apabckoM si3bike» [1]. ABTOPCTBO HEOOJIBIIOTO PYKOBO-
cTBa MpuHaexXuT Abnamnaxy Kunusu &S d we (pyc.: Penop Umbid Kenbaw,
1819-1912), obpyceBuieMy apMAHIHY CHPUIACKOTO ITPOUCXOXK/EHNUA U3 AJIemnto,
KOTOPBIi TIpernosiaBa Ha GpaKyJbTeTe BOCTOYHBIX S3bIKOB TPOCTOHAPOIHOE apab-
CKO-cupuiickoe Hapeuue |2, c. 306].

[IpuioeHre K MOCOOUIO COZIEPXKUT BIepBbIe MepeBe/ileHHble Ha apaOCKuii
A3bIK JecaTh baceH M.A. KpbutoBa (1769-1844). Co nHsA myOJaMKaLyy 1epeBoj
Kenb3u He mpuBieK BHUMaHUs WCCJe[joBaTesel, ecii He CYUTATh aKaZleMUKa
N.YO. KpaukoBckoro (1883-1951), KOTOpBI NOCBATAN eMy CTPaHUIy TeKCTa
B cTathe 1922 1. «Apabckue mepeBoasl baceH KpbutoBa» [3]. Pycckuil ydeHbIi
CKOHIIEHTPUPOBAJI BHIMaHVe Ha HEKOTOPBIX OImKOKax B pabote Kenb3u, X0Ts 0
TIepeBo/ie B 11eJIOM OTO3BaJICS BBICOKO. Pa3bupatsb nepeBos 1.FO. KpaukoBckuii He
CTaJI, TaK KaK epeBOYMK «IIPeciieZIoBas He INTepaTypHble, HO y4eOHbIe enus |3,
C. 6]. «JIuTepaTypHble Len», XOTA U HEYAA4YHO [4, c. 164], cTaBUINACh B CTUXOTBOP-
HOM nepeBojie 3eMiisika Kenb3u, erunerckoro noarta Puskaiaxa Xaccyna (1825-
1880). OTOT nepeBoA U ero KyJAbTypHO-UCTOpUYeckuil KoHTeKCT M.JO. KpaukoBc-
KU pa3obpas B OCHOBATeIbHOM HCCIe/IOBaHUU [4, ¢. 164]. Mexzy TeM «y4eOHbIe
nenn» nepesoza A. Kenb3u v osrydeHHBIN UM Pe3yJIbTaT COCTABIAIOT OTAEIbHYIO,
710 CUX TI0p He U3yYeHHYI0, HO OTTOr'O He MeHee UHTEePeCHYI0 CTPaHUILy UCTOPUU
«cobcrBeHHOro Boctoka» Poccuu, mo BeipaxkeHuto 6apona B.P. Pozena, paBHO
KaK ¥ OTeYyeCTBEHHOTO BOCTOKOBefleHUs. [leflaroruyecKoil [eHHOCTH MOCOOHS
nrratHOro jiekTopa CaHKT-Ilerepbyprckoro yHuBepcuteTa Kesb3u ¥ mocBsiieHa
HACTOALIAA CTAThbs.

Aopannax (®egop Unbuy) Kenb3u u ero Tpyza

Pon A6nannaxa Kenb3u (apab. ‘A6a Annax anb-Kwiimsn) mpoucxoaus us
ropozia Kumuc (typ. Kilis) Ha roro-Bocroke coBpemenHoit Typuuu. Jlo IlepBoii
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MHPOBOU BOWHBI 3TOT HACEJIEHHBIA MYHKT CO CMEIIaHHBIM TYpelKo-apabcKo-ap-
MSHCKHMM HaceJleHreM BXO/IWJI B COCTaB AJlennckoro Bunaiiera. A. Kenb3u! poaui-
cs B 1819 r. B Asennio, B «apabn30BaHHOW», Kak nuiet ero 6uorpa¢ I.I. T'yib-
6un (1892-1941), cembe apMsAH-KaTONMKOB. B 1837 r. oH mepeexan B Poccuio.
«Ha ponune, B Xanebe, — coobmaer o HeM A.E. Kpbivckuii (1871-1942), - on
HasbiBaIcH AGnaia? Kenb3y, U XoTd uMm4a “Abzanna”, cobcTBeHHo, 3Ha4uT “@eo-
nyn”, oH ero B Poccuu HeTOYHO mepesienias Ha 6osiee xozkoe “@enop” u caenancs
“@enop MBanoBu4 Kenb3u’»? [6, c. 229]. B Poccun Kesnb3u HeKOTOpOe BpeMs 3a-
pabaThIBas Ha XXM3Hb YaCTHBIMU YPOKaMU apabCKOro si3blKa, MMest Ha TO CBUZE-
TesIbCTBO PuenbeBckoro nuued B Ozecce.

B 1855 r. oH nozan npomieHue B CaHKT-IleTepOyprckuii IMnepaTopcKuii
YHUBEPCUTET Ha JIOJDKHOCTD MperoziaBartesis o Kadeape apabCKOro M TyperKoro
A3BIKOB, U B 1856 T. OBUI IOMYIIEH K MTPEIoiaBaHUIO CTyZieHTaM, HO 6e3 JKaJoBa-
Hbs U TIPeI0CTaBJIeHNs paB, KOTOPbIe 110J1arajauch JULaM IIPYA 3aHATUU rocyaap-
CTBEHHOM CJy)K001. BrirlaunBaTh ZieHexxHoe ocobue Abaannaxy Kenb3u Hava-
7y numb B Havyase 1860-X IT., HO CyMMa OKa3ajach HAaCTOJIbKO MU3epPHOM, YTO B
1862 r. oH B ynucCJe APYIUX JIEKTOPOB, HEZIOBOJIbHBIX HU3KUM pa3MepoM BO3HAr-
pakneHus, ObUT BBIHYXKIEH 00PaTUTHCS K PYKOBOJICTBY y4eOHOTO 3aBe/ieHs C 3a-
siBJIeHreM 00 OCTaBJIEHWUH TIe/JarOTUYecKoy JiesdTelbHOCTH. He3aomro o aToro B
yHUBepcuTteTe ymep npodeccop [leiix Myxamman ‘Aiiitan Tantasu (1810-1861),
BO3JIaBIABIINY ¢ 1846 r. kKadenpy apabCKoro sA3bIKa U CJIOBECHOCTHU. YBOJIbHEHNE
M3 COCTaBa Iperno/aBaTesiel eme u A. Kenb3u, 04eBUHO, yeyryouio 6b1 v 6e3 Toro
VICTIBITBIBABIIMIACSA HEZIOCTATOK JIEKTOPOB — HOCHTeJell apabCcKoro si3bIKa. B urore
YHUBEPCUTETCKOE Ha4aJIbCTBO PEIlIO BOIIPOC B 1107163y A. Kesib3u; BIIOCIeICTBAN
OH OcTaBaJjcs Ha Kadenpe 10 MOJIHOM BBICAYTH (25 71eT), T. e. o 1881 r. B oTcTaBKy
noziaa ToJabKo B 1882 r., a 10 3TOro IpoAoJIKaj NpernojaBaHue ¢ COXpaHeHneM
nercun. A6naniax Kesnb3u ymep B Cankt-Ilerepbypre B 1912 1. B 04eHb MPeKJIOH-
HOM BO3pacTe.

A. KeJb3u uJ coBceM HeboraTo, 6pasics 3a o0y paboTy U, B YaCTHOCTH,
ObLT M3BECTEH KaK XOPOIIUii KaJmurpad U mepenrcyvk KHUr Ha apabckoM. M3 us-

! Buorpaduio A. Kesb3u 1 COOTBETCTBYIOIIYIO iuTepatypy cM. B «CioBape» I.T. TyinbuHa [5, . 613
614].

2 [TonHoe umMs A. Kenb3u — A6nannax.

3 A.E. KpbIMckuil, BUuMo, ommboyHO mpunucbiBaer A. Kenb3u oT4ecTBO <«VIBaHOBHY» BMECTO
«Wnpuy», KOTOPBLIM 10JIb30BacA caM A. Keib3u.
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BECTHBIX TTOCOOMI eMy NMPUHAAJTEXUT 0enoBOi (HAOOPHBIN) 9K3eMIUIAp «Apad-
CKOI1 XpecToMaThy ISl epBoro Kypcas oz pex. B. Tupraca u 6ap. B. Pozena [7].
OpHaKo efBa Ji1 He CaMblil U3BeCTHbIN TPYA A. Kenb3u — 310 yuebHUK «Pyccko-
apabckue obIecTBeHHbIE pa3roBopbI». I1oce Beieiero B Jlemnmure B 1848 .
Traité de la langue arabe vulgaire [8] Myxammaza ‘Aiiiiana TaHTaBU 3TO OBLT
BTOPOY y4eOHUK PAa3rOBOPHOTO apabCKOTo s3bIKa, COCTABIEHHBIN W HATMICAHHBIH
B CaHkT-IleTepOypre*. YyeOHUK mpezicTaBiisieT COO0M COOPHUK M3 ZBYX YacTeu.
ITepBas yacth [1, c. 1-56] comepkuT 26 pa3nenoB’ TeMaTUYecKH MOA0OPaHHON
JIEKCUKH U T. H. «ppa3 A yrnpaxHeHus». Bropas dacts [1, c. 60-107] cozep-
JKUT «JIeTKKe Pa3roBOPbI»® Ha caMble pa3HOOOpa3Hble TeEMbI, 00bEMOM PUMEPHO
B OJIHY cTpaHuLly, u [IpusnoxeHue.

C Touku 3peHMs BbIOOpa TeM «Pyccko-apabckue 00IiecTBeHHbIE Pa3rOBO-
pbi» A. Kesib3u He OTJIMYAJIUCD OT €BPONIEHCKUX YIeOHMKOB MHOCTPAHHBIX I3bIKOB
XIX B., IOCTPOEHHBIX Ha NPUHLNIAX, 3aJI0)KEHHBIX elle JHOM AMocoM KoMeHc-
kuM (1592-1670), — Hanpumep, oT ony6iukoBaHHoro M.®. Taitnepom B 1838 T. B
Povitnnrene Neuer Orbis pictus fiir die Jugend [10]. Ha Takoit yue6HUK B KpaT-
KOM IIPeJIuCIIOBUM cocianics U caM Kesb3u Kak aBTOpP-COCTaBUTEND’ .

4 006 yueGHuKe TaHTaBU OAPOOHO CM.: [9], Tam Xe feTanbHas Gubmorpadusi.

5 1. luu venenu [1, c. 1], 2. Paspenenue cytok [1, c. 2], 3. Mecsausl [1, c. 3], 4. Bpemena roaa [1, c. 5], 5.
O Bpemenu [1, c. 6], 6. Ctuxuu [1, c. 8], 7. HazBanusa metasuios |1, c. 9], 8. Lisera [1, c. 10], 9. IToroga [1,
c. 11], 10. Yucna nopsaaxossle [1, c. 13], 11. ITuma u nutee [1, c. 14], 12. Kymanss [1, ¢.18], 13. O crozne [1,
c. 19], 14. PoxcrBennuxu [1, c. 20], 15. Yactu tena [1, c. 22], 16. Ogmexza [1, c. 27], 17. Inoget [1, c. 30],
18. Ligetsi [1, c. 33], 19. O sxuBoTHBIX [1, c. 35], 20. O mkore [1, c. 38], 21. O nome [1, c.41], 22. MeGenb
[1, c. 44], 23. Cnyru [1, c. 49], 24. Pemecna [1, c. 52], 25. JoGpozerenu u mopokw [1, c. 52], 26. O fepeBHe
[1,c. 56].

6 1. Jlna npuserctBud [1, c. 60], 2. O nporynke [1, c. 61], 3. O Bpemenu [1, c. 62], 4. O moroze [1,
¢. 63], 5. 06 obene [1, c. 64], 6. O 6maromaproctu [1, c. 65], 7. O pamocru, mevanu u reese [1, c. 66], 8. 06
YZOBOJIBCTBUU U HEYZI0BOJbCTBUH [1, . 67], 9. O Bo3pacre [1, c. 68], 10. O sa3bikax [1, c. 69], 11. ITpu Bxoze
[1, c. 70], 12. O6 o6yuenuwu [1, c. 71], 13. O6 oTmycKe U3 TaHCHOHA Ha KaHUKYJHI [1, ¢. 72], 14. O mporyike
B ZepeBHIO [1, c. 73], 15. ITocxe nporynku [1, c. 74], 16—18. O ronoBsIx BpemeHax [1, c. 75-76], 19. O 3ume
[1, c. 77], 20-21. O6 yuenuu [1, c. 79-80], 22. O mucanuu [1, c. 81], 23. O urenun [1, c. 82], 24-25. 06
n3yyeHun A3bIKOB [1, c. 83-84], 26. O Haykax u xynoxectsax [1, c. 85], 27-29. O pa3nuyHbIX UCKYCCTBAX
[1, c. 86-88], 30. O pykozenusx [1, c. 88], 31-32. O 3aBTpake [1, c. 89-90], 33. ITpu nocemenuu [1, c.91],
34. OcBemoMuAThCS 0 KOM-HUOYAD [1, ¢. 92], 35. O Bospacre [1, ¢. 93], 36. 06 yBecenenut [1, c. 94], 37-38.
O cage [1, c. 95-96], 39-40. O mporyke [1, c. 97-98], 41. O kpeuienun, 42. O norpebennu, 43. O moure
[1, c. 100], 44. Uns kymarbest [1, c. 101], 45. O nokynke kuur [1, ¢. 103], 46. O6 yxwune [1, c. 104], 47. C
JacoBbIM MacTepoM [1, c. 105], 48. C mapuxmaxepoM [1, c. 106], 49. Hekotopsie ob1uieynoTpe6uTebHbIe
BbIpaxkeHus |1, c. 107].

7 Tak, A. Kenb3u nmmiet: «Pycckasi 4aCTh 3TUX Pa3rOBOPOB 3aMMCTBOBaHA MHOIO U3 00IeymoTpesu-
TesbHOM KHUrK “O6IecTBeHHbIE PYCCKO-HeMelKo-(paHiy3ckue pasroBopsi™ [1, ¢. 1].
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Tem HOBBIM, YTO BBIIEJISTIO 3TO Mocobue, 6bUT0 IIpUOXKeHWe, comepxa-
1ee TiepeBO]] Ha apaOCKuil A3bIK gecsatu b6aceH M.A. KpbutoBa®. OHO oXBaThIBaeT
23 crpanunel (109-132) u no-pyccku o3ariasiieHo Kak «OmnbIT»°. JleiicTBUTe b~
HO, B iepeBozie A. Kesib3u HIYero He 6pocaoch B ria3a. CaMoro ero Kak rnepeBo/i-
4yrKa 6aceHHOro TBOpYecTBa KphIIOBa, C TOYKYU 3pEHNsI TOBOPUBIIKX U MUACABIINX
n0-apabCKu, 3aTMUJI €ro MJIA/IIINI COBPEMEHHUK, 3eMJISIK U eIMHOBepeL], TI0ZI0-
BUTBIN XKYPHAIUCT U tuTepaTop Puskannax XaccyH (1825-1880) [6, c. 229-230],
KOTOPOMY TIPHHA/JIEXUT CTUXOTBOPHBIH MepeBofl COPOKa ofHou 6acHu KpbiioBa
[4]. Ha dpone BbIuypHOTO MuTepaTypHOro ctuis P. XaccyHa uTepaTypHbie 10CTO-
MHCTBa nepeBozia A. Kesib3u ¢ TOUkU 3peHust 0Opa3oBaHHbIX apabos'® XIX B. cMo-
TPeJIUCh CKOpee CKPOMHO M BHUMAaHUA UCC/le/loBaTesleld U YUTaTesnel, 04eBUHO,
He npuBJieKanu. boisee TOro, «pasroBOpHOe Hapeuyue», 3aABJI€HHOE Ha TUTYJILHOM
JIMCTe KHUTY, Ha CaMOM JleJie 0Ka3aJioCh «JIUTePaTyPHbIM A3bIKOM T'OPOJICKOM UH-
TeJUTUTEeHIINH TOU 3T0XU», 110 BbipakeHuto M.10. Kpaukosckoro [11], u, ciefnoBa-
TeJIbHO, He MOIJIO IIPYBJIeYb IIPUCTAJILHOIO BHUMAaHUs CIelaJruCTOB-A1UaleKTO-
JIOTOB.

«O01mecTBeHHbIe Pa3roBopbl» U 6acHu KpbLnoBa

J1711 HbIHEITHero MCTOPHKA OTeuecTBeHHOM KynbTypbl XIX B. «Pyccko-apab-
CKMe 0blecTBeHHbIe pa3roBopbl» A. Kenb3u — GeclieHHbIN UCTOYHUK. B KHUTe He
TOJIbKO TepevrcIieHbl TOYTH 3a0bIThie Peajny PYCCKOM KU3HU CEePeIHBI 103a-
TMPOIIJIOTO BeKa, HO U JIaH WX MepeBOZ Ha apabCKUi — KakK ecyu Obl MepeBOIHII
4eJioBeK 00pa30BaHHBINA. BMecTe ¢ TeM KHUra OCTaeTcsi BAKHBIM MCTOYHUKOM MO
VICTOPUH TIPENo/iaBaHuUs BOCTOUHBIX SI3bIKOB (apabCKOT0) B PYCCKUX YHUBEPCHUTE-
Tax. [[eHHOCTb ee — Kak pa3 B «OmnbiTe nepeBozioB 6aceH M.A. KpbutoBa». Ho B yeM
Ke 3aKJII0Yaach 9Ta AUIaKTUYecKas IIeHHOCTh? OOpaTtuMcs Ui Havasia K GpeHo-
MeHy JIUTepaTypHO OacHU.

Bacuu D3oma, k KoTopbIM Yepe3 JlapoHTeHa (1621-1695) BocxoasAT MHOTHIE
6acHu KpbLioBa, 3aBoeBajv MPOYHOE MECTO B IIKOJIbHOM 00YYEeHHH ZIBE C JIUIITKOM

8 «BopoHa umcunar [1, c. 109], «y6 u tpocthb» [1, ¢. 111], «JIarymka 1 Bos» [1, c. 114], «Pazbopunsas
HeBecTa» [1, ¢. 115], «IIpoxoskue u cobaku» [1, c. 120], «3asu Ha noBie» [1, ¢. 122], «Memok» [1, c. 123],
«Jlanb u gepBum» [1, c. 127], «®opryHa u Humuii» [1, c. 128], «Beasmoxa» [1, c. 132].

° B apaGCKOM 3aryaBUH CJIOBO <OIIBIT» OTCYTCTBYET BOOOIIIE: &u,all ) 1 v S sk S ol o J2ns 4t el
(Sic! Inanexr).

10 Touka 3peHus 3Ta, BIPOUeM, B KOPHe OTJIMvanach ot Touku 3penus M.10. Kpaukosckoro [4, c. 164].
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TBICSYM JIeT TOMY Ha3aJl U 3TOr0 MecTa JI0 CUX IOp HUKOMY He yCTynuiu. B aH-
TUYHBIX U CPeJHEeBEKOBBIX IIKOJIaX, HA BU3AHTUICKOM, CUPUHCKOM U apabCKOM
BocTroke 1 Ha MaTMHCKOM 3amajzie MX YUTaH, epPenuchiBalId, YIUIA HAaU3yCTh U
KOMMEHTHPOBAJIM MHOTHMe TOKOJIeHUs MKOJIAPOB. Yke B CpeHKe BeKa U 3aTeM
B HoBoe BpeMs uX MepeBOIMJIA HA MHOTHeE eBpOIelicKie SI3bIKK, O 4YeM UMeeTCs
crerrajbHas auTeparypa. Ha pycckoM si3bike 0 jKaHpe OacHU Kak y4eOHOM Ma-
Tepuajie 3aMedaresbHOe HabmomeHue ocraBun M.JI. TacmapoB (1935-2005),
BBIZIAIOIIUICA COBETCKUIM (UIIONOr-KJIACCUK, MepeBOAYMK M TEeOpPeTHUK CTHXa.
«W13 “BBICOKOW” IUTEPATYPHI AJI B3POCBIX rpax/jaH, — nucaa M.JI. T'aciapos, —
oHa [6acHsA. — ABT.] OmycKaeTcs B JIUTepaATypy y4eOHYyI0, IpeJHa3HAYEHHYIO /IS
fieTel. DTO MPOUCXOJUT Ha PyOexe KIacCUYecKOH 1 3JUTMHUCTIYECKOH 310X, KOT-
7la KaK pa3 Ha4MHAeT CKJIAJIbIBATHCSA U BHIPAOATHIBATh CBOIO YYEOHYIO JIUTEPATYPY
TOT THII IIKOJIbI (TPU CTYIIEHU OOYYeHUS: Y HAYaJbHOTO YYUTeEJIs, y TPAMMATHKA,
y pUTOpa), KOTOPBINA OCTAJICA TOCMO/CTBYIOUIMM 10 KOHLIA aHTUYHOCTU. B Takoi
IKOJIe GacHs MPUILIACh KaK Hesb3s OoJiee K MeCTy: MJIaZlliue BIUTHIBAJIM U3 Hee
HapO/JIHYIO MyJPOCTb, CTaplie N0JIb30BaJIMCh €10 KaK MaTepruajioM A puToprde-
CKUX yIpakKHeHUH. Y ImIKoJ1a HaZloJIro0 OCTaeTcsi OCHOBHBIM MUTOMHUKOM OacHU U
B ['peniuy, 1 B 3JIJIMHUCTUYECKUX TOCYAAPCTBaX, U B PuMe. Korza 6acHeii mosb30-
BAJICS TIO3T WJI OPATOP, OH 00pAIIacs KO B3POCJIBIM JIFOASM, TaBHO 3HAKOMBIM C
XOZIOBbIMY OaCeHHBIMHU CHOKETaMH, U IO3TOMY MOT OTPaHMYUBAThCS OETJIbIMY Ha-
MeKaMU Ha HUX, KPeIKO CBA3aHHBIMU C XOZIOM apryMeHTaluu. A MKOJbHbINA yYu-
TeJIb IOJDKeH ObLT 3HAKOMUTb CBOUX YI€HUKOB ¢ 6aCEHHOW MYAPOCThIO BIIEPBbIE,
¥ TI03TOMY OH JIOJDKeH ObLT paccKa3blBaTb OACHIO MOAPOOHee U PACTOJIKOBBIBATh
ee cMbICH OTKpoBeHHee. TakiM 006pa3oMm, GacHs B IIKOJIe BIepBbie Tepsiia CBS3b
C KOHKPETHBIM (paKTOM JIeCTBUTEIBHOCTH, BIIEPBbIE OT/IEJISIaCh OT KOHTEKCTa U
BBICTyMaJIa B CBOOGOAHOM Buzie» [12, c. 253].

BacHu D301a HanKCcaHbI IPOCTHIM U 6E3bICKYCHBIM SI3BIKOM. DTO J1eIajio UX
OTJIMYHBIM MaTepUaJIoM Jisl U3y4eHus rpedecKoi TeKCUKY U CUHTAKCUCa He TOJIb-
KO HOCUTeJISIMU TPedecKoro f3bIKa, HO U MHOCTpPaHLaMU. Bot, Hanpumep, Kak 3By-
yuT u3BectHas «Bopona!! u mucuna» [12, c. 100, no. 124] B opuruxase:

«Bopon yHec xycox maca u ycenca na depese. Jlucuya ysudena, u 3axomenocs
eul nonyuumes amo maco. Cmana ona neped 60pOHOM U NPUHAILACL €20 PACXBATUBAMD:

11y B3ona 6aceHHbIM [IepCOHAXeM sABNsAeTcsA BopoH, npeBparusimmiica y U.A. Kpsuiosa B Bopowy.
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VHC U BEUK OH, U KPACUB, U MO2 Obl NOJyHUle Opyeux CMamy yapem Had nmuyamu, 0a
u cman 0sl, KOHeuHo, 6Ydb y Hezo ewje u 200¢. Bopony u 3axomenocs nokazame e,
Ymo ecmo y Hez0 20J10C; 8bINYCIMUIL OH MACO U 3AKAPKAJL 2POMKUM 207I0COM. A TucuU-
ya nodbexcana, yxeamuna Maco u 208opum: “Dx, 80poH, Kabvl y mebs ewje u ym OvL1
8 20/108e, — Huuezo Ovl mebe OonvuLe He Mpe6o8anocs, umob yapcmaosams”. bacHs
ymecmua npomus uenosexa nepasymrozo». (Ilep. M.JI. 'acnaposa) [13, no. 126].

[IpOTHBOMOCTaBMM TEKCTY D30Ma CTUXOTBOPHbIE TIePeIOXKeHNs 3TOW bacHH
Ha TPeYecKid W JaTUHCKUH f3bIKY, c/lelaHHble Banepuem BabpueM (puMepHO
II-I1I BB. H. 3.) u @expom (ok. 20 10 H. 3.— OK. 50 H. 3.).

Baopwuii: Bopor depican 6 xknwae [docn.: pmy] coip. / TTonaxomumoscs coipom
CMPACMHO 3aX0MeNa AUca-nporsipd. / OHa 00Maryaa MUy 80M MAKUMU CTIOBAMU:
«Bopown! Ilepvs meou kpacussie, 21a3ku Kpyanvie u Oecmauue, wes — 3azii0eHse,
2pyds — opaunas, / a Kozmu cunvHee, yem y K020-Hubyds u3 3eepei. / U mol, maxas
NMUYA, 21X U He MOXeulsb [61acmHo| KpukHymo?». / BOpoH om noxeanst IUMULCA
paccydxa [doc.: nomepsan cepduye] / u, 3axapxas, 8bpoHUN colp. / Ymuuya [nucu-
yal, nodobpas cuip, a36umenvHo ckazana: / «Tol u 6npsimo He 6€3 2010CaA U MOHCEULDd
opamo. / Bce y mebs, 80poH, ecmo, MOJbK0 80m yma He xgamaem!s. [14, no. 76].

D@enp: Jlrobauue noxeany u iecmoy / HaAKA3618aAI0MCS NO30PHBIM PACKASHUEM.
/ BopoH, ykpaswuii coip ¢ 0kHa, / 3aX0MeJl CbeCcs €20 U YCeJiCs Ha 8biCOKOM depese.
/ Jluca noszasudosana [éopory| u 3azoeopuna max: / «Bopon! Kax 6necmam nepos
meou! / Ckonvko kpacomst 6 meoem nuxe u mene! / Ecnu 6v1 y mebs 6vin [kpacu-
8blll] 20710¢, MO HUKAKAS NMuya He Mozna 0l nped3otimu mebss. / O xe, Henas
noKasams, KaxKou y Hezo 20J10C, / WUPOKO PACKPBLL pOm U 8bMycmus coip. / B coip
HeMEONLEHHO HAOHBIMU 3Y6aMU BUENUNAC, XUMPAS IUCA, / U MOJKO M020a B0POHbS
enynocme 830oxnyaa u 3acmorazna |15, no. 13].

B cpaBHeHMU € TpeyecKUM OPUTMHAJIOM, HAaMCAaHHBIM CYXOH0 MPO30H, IpHU-
BeJleHHbIe 371eCb CTUXOTBOPHbIe [lepesioyKeHus U [lepeBO/ibl YKpallleHbl pa3InyHbl-
MU JIeTaJIsIMU, HepelIKO CPaBHEHUSIMU ¥ dnuTeTaMu. Jluca TyT «XUTpasi», 3y0Obl y
Hee «Ka/iHble», pedb «A3BUTeJIbHA». 11 caM BOPOH, KCTaTH, yXe He I0BOJIbCTBYeT-
S MACOM, @ pa3)KMBaAETCs 1eIMKAaTeCOM — CbIPOM, KOTOPBIN He TPOCTO «YHOCUT», a
elle M yTacKuBaeT, Kak numuteT @enp, de fenestra (c okua). [Ipodue, 6osee mo3gHue
eBpOMeliCKre CTUXOTBOPHBIE TIePeBOIbI COZIEpPIKAT ellle OOJIbiliee KOJINYeCTBO fie-
TaJIel, COOOIMIAININX TEKCTY XUBOCTh M KPACOYHOCTh. BoT, Hanprmep, JlapoHTeH.
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JladonTeH: «B3zpomo3dusuuce Ha depeso, / MIMP 80POH 0ePHCAL 8 KIH08e
cotp. / Mamp nuc, cobna3HeHHbIlL Pe3KUM 3aNaX0M, / 0epIHCUIM eMy NPUMEPHO MAKYIO
peuv: / «[lobputii dens, 2ocnodur dio Bopon. / Kak Bet xopouu! Kaxum Bet npedcmas-
nsemecy mHe kpacuswvim! Io npasde, b6e3 8parvs, ecau o Bawell apocmu / MOHCHO
cydumo no Bawum nepoam, / Bet 6ydeme peruxcom cpedu xo3see 30emHux necos!s.
/ Ipu amux cnosax 8opox 3abwin cebs om padocmu. / U, umobol nokazamo, Kaxos
J Hez0 20710¢, / OH WUPOKO PA3UHYJL KNH08 U He ydepxcan dobbiuy. / Jluc ee nouman u
ckasan: «/lopozoti dpye, 3naime, umo 8CAKULL, KMO J6CIMUM, HCUBEM 3a CHem Mmozo,
Kmo ezo cayuaem. / be3 COMHeHUs, 3mom ypox cmoum ceipa». / BopoH, npucmetswer-
HblU U CMYUujeHHblIL, / CMan pyeamscs, HO 06110 HECKONbKO N030HO, MAaK Kax 63mb
6vin0 Gonvute Hewezo» [6, c. 7].

Oco60 OTMEeTHM OCTPBIH «CHIPHBI» 3amax (odeur). EAMHCTBEHHBIN cpenu
PYCCKUX GaCHOMUCIIEB, KTO COXPAHIJI «CHIPHBIN AyX», ObLT Kak pa3 V.A. Kpbuios.
ITpuMevaTesbHO, YTO €ro NnpeALIecTBeHHUKU U coBpeMeHHUKU — B.K. Tpenna-
koBckui (1703-1768) [16], A.Il. Cymapokos (1717-1777) [17], M.M. Xepac-
KoB (1733-1807) [18] u manousBecTHbil BATCKUM 103T I'.C. IllyToB (1743-1807)
[19] — xoT$1 M ymoMuHasH ChIP, HO «6e3 3anmaxa». Bumumo, Hecripocra. 3a UX cToa-
MM, OUeBH/IHO, TT0/JaBasu «OeJIblid ChIpP», UJIU TBOPOT'2, KOTOPBIK ObLT 6e3 3amaxa.

BKyc HacTosiIero maxy4ero cbipa OT IIBEHAIIAPCKUX CHIPOZIEJIOB OBLI elle
MaJjio 3HaKOM poccusHaM B Hadajne XIX B., ¥ NPOAYKT CYUTAJICH U3BICKAHHBIM
JakoMmcTBoM [19, c. 53-54]. M3BectHOMY cTOIMYHOMY TrypMany M.A. KpbuioBy
«CBIPHBII IyX» ObLI, 6€3 COMHEHHMs, XOPOIIO 3HAKOM, KaK, BIPOYEM, U ero JInTe-
paTypHOMY COBpeMeHHUKY — OHeruHy, B MEHI0 KOTOPOT'0 MATKHIA, C OCTPBIM 3ara-
XOM <«JIMMOYPTCKHU ChIP» COCE/ICTBOBAJI C «aHAHACOM 30JI0THIM>.

B Poccun B XIX u XX BB. Bepcusi JlahoHTeHa MOJTy4YnsIa HAUOOBIIYIO U3-
BECTHOCTh MMeHHO B 00paboTtke M.A. KpbuioBa, B mepByto odepenb Giarozaps
«HApPOHOCTH» SI3bIKAa GAaCHOMMCIA. DTOT A3bIK OBLT OJIM30K K )KUBOMY Pa3roBOp-
HOMY PycCKOMY s13bIKy XIX B., Ha 9TO 0OpaTHUJI BHUMAHIE Y)Ke COBpeMeHHbIH KPH-
K A.A. BectyxeB (MapnuHckuit) (1797-1837). «...CaMOOBITHBIH, Heloapaxae-
MbIit KpbUIOB, — mucas oH, — 0OHOBJISTI TOBPEMEHHO U YM, U SA3BIK PYCCKHIA BO BCEH
MX HapoAHOCTH. TOJIBKO y Hero ObUTM OHU CBEXU COOCTBEHHBIM PYMSIHIIEM, YAaJIbI

12 Cp. 3HaueHUs IPeuecKoro tupog.
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COOCTBEHHBIMU CHJIAMU... MyXUYKU €ro — IPUPOZIHbIE PYCCKUE MY)KUYKU...> |20,
c. 196].

Hapsiy ¢ y4uTenbHBIM XaHPOM OAacHU MMEHHO HapOAHOCTh S3blKa Oa-
CHOIUCIIA, KaK BUAUTCS, CTajla OIHOW U3 MPUYMH TOTO, YTO KPbUIOBCKUeE LIefleB-
pbl A. Kenb3u momectusn B cBOW «ombIT». Ho cymecTBoBanu u apyrve. bacHu
W.A. KpblioBa HepeIKO MOCTPOeHbI Ha IUaJIorax, Kak M 6aCHY ero COBpeMeHHHUKOB
U NpeAlecTBeHHUKOB, Takux Kak A.Il. Cymapokos, M.M. Xepackos, N1.11. Xem-
Huuep (1745-1784), U.W. Imutpues (1760-1837) u np. Ho, B oTnnune HuUx,
H.A. KpbLIOB HaCTOJIBKO MacCTepPCKH BJIazie]l peMecioM OAaCHOIIVCIA U CAeal -
aJIOT¥ CBOMX IepCOHa)Kell TAKUMU KOMITAKTHBIMH, YTO COCTaBHbIE YaCTH ero CTU-
Xa, ZJaxke OyZly4r BBIPBAaHHBIMU M3 00IIEro KOHTEKCTa, COXPAHSIM CMBICT. Takue
JIOTMYeCKY HeCBsI3aHHbIE IUCKPETHbIE «0JIOKKU» KPBIJIOBCKOTO CTHXA OKa3bIBAJUChH
TeM OeCIleHHbIM MaTeprajioM, KOTOPbIA YYaI[MiACs MOT KOMIIOHOBATh IO CBOEMY
YCMOTPEHUIO TaK, YTO B Pe3yJIbTaTe MOJy4aJcs APYroi, abCOMOTHO HOBBIN KOH-
TekcT. He OyzieM K TOMy jXe 3a0bIBaTh, YTO 3TOT KOHTEKCT OBLT €CTeCTBEHHBIM.
Hu ero B 11e710M, HU €ro COCTaBHbIE YaCTH PYCCKUM cTyzeHTaM B XIX B. He IpUxo-
ZIMJIOCH 3ayYMBaTh, KaK 3a3yOpHMBaji OeCCMbICTIEHHbIE BbIPa)KEHNU s, HAIPUMED, UX
COBpEeMEHHMKHU — cepOCKUe IMKOJbHUKY, N3yJaBIire GppaHIy3CKUM A3BIK 110 «Me-
tozny OnneHziopdpas». DTH HEYKIII0XK1e BbIpaXkeHus AJis lepeBo/ia Ha A3bIK U UCKYC-
CTBEHHbIe KOHCTPYKIIUU eXUHO CIIapoupOBas cepbckuii besterpuct Bpanucias
Hymwny (1864-1938):

«[lemu, am nyscHo yoenums ocoboe sHumanue Gparyy3sckomy a3vixy. Ox eam
He 0053amenvHO NPuzo0Umcs, eciu, CKaxcem, Kmo-mo u3 8ac CIaHem MUHUCMpPOMm
UHOCIPAHHBIX 0€ll, HO, eCIU Y K020-MO0 eCTb AMOULUL CIAMb WEetapoM 8 20CIU-
Huye, 3uaiime, umo 6e3 Qpanyy3ckozo a3vika emy He obotimuces. Ilocne smux my-
dpeix cnos ox [yuumens. — Aem.] omkpein useecmuyro kuuzy “Ppanyyckui A3eix
no Memody Onnendopgpa”, komopas Gvina eQUHCMBEHHVIM 8 MO BPEMS YUEOHUKOM
Pparyy3ckozo A3vika u N0 KOMOPOU U Mbl, U YUUMENb UYHANU QPAHYYICKULL A3LIK ...
U Hauan duanoe...:

Bonpoc: Pa3sge cecmpa eauieli memu He A61AEMCS POOCMBEHHUYEL Cecmpbl
memu Moezo NIeMAHHUKA?

Omeem: [la, cecmpa moei memu cOCmoum 8 podcmee ¢ ceCmpoul memu 8auiezo
naemAnHukal
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Bonpoc: But sudenu 1o moezo 050u?

Omeem: [la, 5 suden Hox 8auiezo 030U HA cKameuke 8 cady Moetl memu, Komo-
pas suepa cvena 00Ho abaoxko» [21].

3a cyeT KPbUIOBCKHX CJIOB U BBIPAXKEHWI MCXOJHBIA TEKCT /JISI TIEPEBO/IOB
y)Ke M3HaYaJIbHO OBLJI, YTO HA3bIBAETCS, <HA CIYXY» Y 00pPa30BaHHOMW U YUTAIOIIEN
NyOJIMKY, BKJIIOYAs yYallMXCs TMMHA3UN M MAHCUOHOB. Bynyuu a priori 3HaKo-
MBIM, OH He 3aTPOMOKZaJl IaMAThb, I03TOMY y4alllecss MOTJIM COCPeI0TOYUThCS
VICKJTIOUMTEJILHO Ha TpOoIiecce mepeBoja, T. €. Ha U3y4eHUU apabCKOM JIEKCUKU U
CHHTAKCHCa U BbIOOpE MOAXOAAMUX CJIOB. YKe ofHa 6acHA «BopoHa u nucura»*?
nomoraJsia 6e360Jie3HeHHO BBECTH B aKTUBHBIN 000pOT O0JIee moJiyropacra CJioB, B
ToM uucie 30 cymecTBUTeNbHbIX ™ 1 21 riarom'!

BbIy4MB JIEKCHKY JIeCITU KPBbUIOBCKMX OaceH 1o «ombITy» A. Kenb3u, pyc-
CKUU CTYZIEHT, He 3a/[yMbIBasiCh, MOT IIePeBECTU Ha apabCKuii MHOTHE PYCCKUeE CJI0-
BA ¥ BbIPA)KEHUS, Ja’Ke TaKUe HeyacThble U He BCerza MOHSATHbIE MHOCTPAHIIAM, KaK
<KyMymIKa» (&' ¥)16 («JIArymka u BoJ», CT. 6), <MEIaHUH> L Jory («JIATyIIKA
Yl BOJI», CT. 15), «ABOPSAHUH» <Ay Jory («JIATYIIKA U BOJ», CT. 17), «3penas 1eBa»
o & AslS” («PazbopurBasi HeecTa», CT. 42) «ABOpHAMLIKA (Sic!)» S8y <" («IIpo-
XO0XWe U cobaku», cT. 4) 1 npoy.'’

13 TIpunoxeHue, Ta6o. 1.

14 1. Bopona, 2. Mup, 3. JIuc, 4. Jlects, 5. JIbcrer, 6. Cepzne, 7. Yronoxk, 8. Bor, 9. Ceip, 10. Enb, 11. Por,
12. [lyx, 13. IlnytoBka, 14. XBoct, 15. ['ma3, 16. Tony6yuika, 17. [leiika, 18. Ckaska, 19, Ilépymku, 20. Hoc,
21. Cectpuua, 22. Kpacora, 23. Macrepuua, 24. Llaps, 25. Bemynbs, 26. Pagoctb, 27. 300, 28. lbixaHbe,
29. Cnoga, 30. I'opio.

15 1. TBepauTsb, 2. OTbICKaTh, 3. Ilockinath, 4. Barpomosauthes, 5.Cobupathest 6. epixaTs,7. Bexars,
8. OcranaBnuBaTh, 9. Buzers, 10. [Tnenars, 11. Iloaxoauts, 12. Beptets, 13. CBoauTs ry1a3, 14. T'oBOpHUTS,
15. Paccka3sbiBathb, 16. BoiTh, 17. Ilets, 18. Ctoiautbes, 19. Bekpyxutbesd, 20. Cripats, 21. Kapkats, 22.
BrimazaTs.

16 He camoe pocTOe CJI0BO /1Sl apaba. B pycckoM s3biKe IOHATHEM <KyMa» ONKCBHIBAETCS OTHOLIEHMe
KPeCTHO MaTepyu 1 KPOBHBIX pozuTeseil pebeHka. B cuity otcyTcrBust 06psiza KpeleHus y MycyJibMaH, B
MyCyJIbMaHCKOM apabCKOM sI3bIKe TOYHOTO SKBHUBAJIEHTA ObITh He MOTJIO. Apabbl-XpHUCTHaHe 06XOAMINCH
CJIOBOM &+, 9YTO yKa3bIBaJO Ha HEKPOBHOe POACTBO. CIOBO POACTBEHHO €BP. Y121] «3al0r», OTKYZAA Ap.-
rped. appafdv. B pa3sroBOPHOM rpevecKoM 3HaYEHNUE MEPEXOMNT: Gppafhvag — YiKe «06pydanibHOe KOJbII0»
1 TOJIbKO [IOTOM «3aJI0T». B pa3roBOPHOM PYCCKOM fA3bIKE CI0BO «KyMa» (KyMyLIKa) UMeJIO TaK)Ke 3Ha4eHue
«cepyiedHas mozipyra» (T. e. IOYTH POAHA), OTKyZa U epeBox A. Kenb3u: &+ b «cecTpunas.

17 3pech KcTaTé OyzeT MPUBECTH Ka3yc, CIYYMBIIMICSA C JEKTOPOM HEMELKOrO si3bIKa, BBITMCAHHBIM
Ha ¢uitonorndeckuid pakyabreT MOCKOBCKOrO rocyapCTBEHHOTO YHUBepcUTeTa B cepesiHe 1970-X rr. U3
ObiBIeli [epmaHckoil [leMokpaTuyeckoit Peciy6ky. YenoBek BecbMa 00pa30BaHHbIH, C HEIOKUHHBIMU
MO3HAHUSIMU B PYCCKOM, OH, TeEM He MeHee, TIPUMEHUTENILHO K 3MUrpady K Tperbeil riaBe «KannTaHCKoi
nouki» «CrapuHHbIe JIOAM, MO GaTiomiKal» MepeBOAMI PYCcCKoe CIIOBO «baTiomKa» Kak «Viterchens:
«Alte Leute, mein Vaterchen!s. (IIpaBuibHbIM IepeBozoM OyzeT He oxunaemoe “Viterchen”, a “Mein
Lieber [Herr!]”. He moHacbIIIKe U3BECTHO, HACKOIBKO HEOXKU/IAHHO JJISI PYCCKOTO yXa 3By4ar epeBo/bl Ha
HeMeLKUi KBa3UJIeHHHCKOTO «6aTeHbKa» (PaBIJIbHBIN [IepeBos He oxuznaemoe “Viterchen”, a “Mein Lieber
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OnepupoBaHe 3HAKOMBIMU OJIOKaMU U3 KPbUIOBCKHX OaceH 1, TAKUM 06pa-
30M, COCTaBJIeHe HOBBIX TEKCTOB HallOMUHAJIO CPe/JHeBEeKOBbIe JIATUHCKUE U Tpe-
YecKye IIeHTOHBI U OBLJIO YIIPa)KHEHNEeM BIIOJIHE HECTIOKHBIM.

Bot mpumep: 1. «IlInu dea npusmens seueprroro nopou» [«IIpoxoxue u co-
6aku», ct. 1]. 2. «C ucmepmoro u semxoro cymou» [«PopTyHa u HUIMIA», cT. 1].
3. «Tom He 6 uunax, dpyzou 6e3 opdenos» [«Pa3bopumBas HeBecta», CT. 18].
4. <M mo ne max, u mom dypax» [«Meroks, ct. 27, 28]. 5. «Kopoue, moicauu maxux
npumepos ecmo» [«DopTyHA U HUILUI», CT. 28].

ITo-apabcku, cienys nepeoay A. Kenb3u, moydaem Takod TEKCT:

ol S N3 Gy My M (Y) Jug Gt S gr (1) Ll 289 § Olisle LS el 0 LI

0) Oyl drgr Jalt 1da Jad (£) 38 g2 D139 108" Ld 1 ()

[TonuepkHeM eie pa3, uTo A. Kesnb3u BeinosmHuI nepeBos 6aceH Kpbuiosa
He CTUXaMU, HO IPO30H.

B pesysbraTe Mpo3anyeckoro nepeBozia 0Ka3aaucb, KOHEYHO, COLIeAMMNI
Ha HeT TPOIbI, KOTOPHIMU M300UIYIOT O3TUYECKUe TeKCThI, a BCJIe] 32 HUMU —
TI03TUYECKHe IepeBOAbl. APabCKUI TEKCT CTajl «Cylle» PYCCKOTO ¥ 1O CTUJIU-
CTHKe TPUOIM3UIICS K UCXOAHOMY IPeYecKOMy OPUTHHAJY, 8 KCTaTH, U K CTUJIIO
Gacen Jlykmana [22] (apabckuit) win «myzapena Codoca»'® (apameiickuit) [24].
Tak, T71arosisl Bpozie «B3TPOMO3JUTHCS» U «IPU33aAYyMaThCsi> 0OPATUIUCh B He-
3aMbICJIOBaTOE gl §oeiv o 3)17 U ),Sw9, DMOLIMOHAJIBHO OKpallleHHOe Hapeuue
«ONM3EXOHBKO» — B HEHTPAJIbHOE 4,), NIFIOMA «Ha Ty Oefly» OKa3asach Iepesesie-
Ha OYKBaJIbHO: ala> _.a:l3, @ HEKOTOPbIE PeJIKie CyIIeCTBUTeNbHBIE, BPOJie <«Belly-
Hbs1», [IOJIyYUIIA OIMCATEIbHbINA MEPEBOM: LA oy osb dxus Cod! 1Agd.

V36paB mposawyeckuil nepeBon, A. Kemb3u mepenenan U KpbUIOBCKU
CAHTAKCUC, TIpeJleJIbHO yIIPOCTUB ero. Bor mpumep: mn3BecTHoe «BopoHe rae-To
Bor nocnan Kycouex cuIpy» nepesezieHO Kak «Ilocman bor BOpOHY KycO4eK ChIpy»:
o) e damd VAU Y G, TaKoli TepeBozi BO BCeM COTTIACYeTCs ¢ MPAaBUIAMH KJIaCCH-
4eCcKOo¥ apabCKOi paMMaTHKK. DTO TJIarojibHOe NpeioKeHre, KOTOPOe BBOJUTCS
TJIAr0JIOM <TOCTan» (<), [loanexarum (ars-mybmada’) okasbiBaetcs «Bors (d),

[Herr!]”) u npecnoByTast pycckast «aymas» (IpaBUJIbHBIN nepeBoy He “Seele”, a “Gemiith”™: cp.: “Leise zieht
durch mein Gemiith / Liebliches Geldute”, Kax 3TO MCIONb3yeTcs, HAPUMep, B M3BECTHOM CTMXOTBOPEHUU
I. Teitne (Heinrich Heine)) u . 2.

18 BacHu T. H. «Myzpenia CUHTUIBI> — COXPAHMBIINECS B CHPUICKON TPaUun 62 6GaCHH, BOCXOASIIIE
K rpeueckoMy opuruHaiy [23, p. 53].
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a jononHeHueM (Mag‘yne 6uxu) «Kycodek» (ie.d). IIpHaaroniee moBeCTBOBAHUIO
KOJIOPHUT KPbIJIOBCKOE «T'ZIE-TO» U JIOTUYECKOE yAdpeHne, IpoCTABJIEHHOE Ha CJI0BE
<«BOpOHa» IyTeM BbIHECEHUSI €TI0 BIIEPEN, BOBCE OIIYIIECHDI. 9Tta 0cOOEHHOCTD 3a-
METHA B II€pe€BOJaX BCEX AECATHU OaceH.

3akyjrouyeHue

[ToBTOpMM, epeBoy GaceH KpbioBa, BbITOMHEHHBIN Puskanmaxom Xaccy-
HOM, akazemMuk M.JO. KpaukoBCKUI OLIEHWI KaK <«HeY[Aa4yHylO MONBITKY». IIpu-
YUHBI TAKOr0 (pUACKO HAII BOCTOKOBE]] YBUIeNl B TOM, UTO B A3bIKe XaCCyHa «CO-
BepIIEHHO He YyBCTBYeTCS TOW “ObLIM”, KOTOPYIO He 3a0yAyT, “IIOKa MO-PyCCKU
rOBOPAT”, PO KOTOPYIO OAMH COBPeMeHHUK KpbLioBa IMpopovecKu BbIpa3uyCs:
Ee dasHo mw1 3ameepdunu, / ee u 8Hyku 3amaepdsams |4, c. 164]. «<B obpaboTtke Xac-
CyHa, — IPOZIOJKUM [IUTHPOBATh KpauKOBCKOro, — MbI II0JIy4aeM OObIYHOe JIuTe-
paTypHOe Mpou3BezieHre KAOMHETHOTO THIIA BCe HAa TOM e JINTePaTyPHOM SI3bIKe,
Ha KOTOPOM OH MKCAaJl CBOY TIepe/IOBbIe CTAaTbU WJIU TIOJIUTUYECKUe 0030PhI U Ha
KOTOPOM HUKOT/Ia He TOBOPUJI» [4, c. 164].

[Tperensus, post factum npenbsaBnenHas P. Xaccyny KpaukoBckuwm, Heo-
npaBziaHHAa. MOXXHO CKa3aTh, YTO PYCCKUI yIeHbIH, B OLleHKe apabCcKoro repeBozia
P. XaccyHa, pacCYMTaHHOTO Ha apabCKOro YMTaTess, UCXOUI U3 BKYCOB U B3I~
[I0B, TOCIIOJICTBOBABILINX B PYCCKOM JIMTePaTypHON KPUTHKE B KOHILe 03alpoul-
JIOTO U HavaJe MPOIIIOro BeKoB. IHaye Kakue apabCKue «BHYKHM» HOJDKHBI ObLIN
«3aTBEPAUTH> PYCCKYIO «ObUIb», Ia ellle B TIepPeBO/ie HOBEHIIero Ha TOT MOMEHT
apabCKoro uTepaTopa, IPUTOM 4YTO B caMOi apabCKoii cIoBeCHOCTH ObLI0 U 6e3
3TOTO ZJOCTATOYHO 00PA3L0B /AT «3aTBEPKUBAHUA»?

3aMeTuM, 4TO ecsv B pycckoy nuteparype XIX B., 1a ¥ B COBpeMeHHBIX el
eBPOTeNCKUX JIUTepaTypax, CTUXOTBOPHBIN IepeBoz ObUI caMUM CO00I0 pasyme-
IOIUMCA SIBJIeHHeM', TO ¢ apabCKO# TOYKU 3peHHsI OH ObLT B NPUHIMIIE HEBO3-

1% TlepeBOZIBI KAaK CAMOCTOATEJIbHbIE IPOU3BeIeHN 00513aTe IbHO BKITIOYAJIKC B IIKOJIbHBIE XPECTOMATUH.
Jlyumue u3 HUX, HanpuMep cepus «Pycckue xpecroMaTuw» [25], cocTaBiieHHble 3HAMEHUTBIM PYCCKUM
nenaroroM, JI.W. ITonuBanoBbiM (1838-1899), Hepenxo coziepskany TakXe TEKCT OPUTHHAIA. BcoMHUM
caMmble spKUe mpuMepsl: epeBozsl B.A. JKykosckoro (1783-1852) (6amnana 1.B. ¢. Tere (1742-1832)
“Erlkoénig” (JIecuoit Laps): «Kmo ckauem, kmo muumcs nod xaadnoro menoi?/ E300k 3ano30ansiil, ¢ HUM CoiH
Mon0doii».), A.C. ymkuna (1799-1837) (Hanpumep, cruxorsopenue D. [apuu (Evariste de Parny 1753
1814) “A mes amis”, mosyuusiree y IlymkiHa 3arnasue «Jlo0pblii coBeT»>: «Jasaiime numo u 8ecenumscs, /
Jlagaiime JHcusHuro uzpame...») 1, KOHeqHo, mezeBp M.IO. JlepmoHnToBa (1814-1841) «JleTyunit Kopabib»:
«Ilo cunum sonnam okeana, / Juuo 36e3061 Gnecym 6 nebecax, / Kopabns odunoxuii necemcs, / Hecemcs na
scex napycax...» Ilepenoxenue 6astas M.X. Llepmna (Joseph Christian Karl Anton Freiherr von Zedlitz und
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MoXeH [23, c. 18]. [IpaBuibHO HaMCaHHOE O3TUYEeCKOe IPou3BesieHre, MeXy
NIPOYMM, XapaKTepH30BaoCh HaTUYMeM KaTeropuii «CIoB» (LWi) 1 «<uzeit» ().
CodeTaHue 3TUX KaTerOpU UJIIOCTPUPOBAJIO UCKYCCTBO OT/EIBbHOTO 1103Ta U He
MOTJIO OBITh TOBTOPEHO 6e3 TOro, YTOOBI He CTaTh «IIaruaTomM»2’, u, TeM b60Jiee, He
MOTJIO OBITh TIepeBesieH0?! Ha IPYrou A3bIK. II03TOMY MOITUYECKU TIEPEBOJ, eCITU
ObI TAKOBOIM MOT MMETh MECTO B TIPUHIIMIIE B CPeZIHEBEKOBOI IUTEpaType apabos,
CTPOTO TOBOPS, SIBJISJICS ObI «Bapualuell Ha TeMy». Takue «Bapualum», BIPOYeM,
NOABUJIMCH M037Hee, B OCHOBHOM B XIX 1 XX BB. BClIOMHUM CTUXOTBOPHBIN Te-
peBox «Mmmanbl> 'omepa Ha apabCKUi SI3bIK, BBIMOJHEHHBIN CyJediMaHOM aJib-
Bycranu (1856-1925). ITono6HO# pa3HOBUAHOCTHIO OBLI ¥ IEPEBOJ, C/leJIaHHBIN
Puskannaxom XacCyHOM, U afipecoOBaH OH BOBCe He apabCKUM U He PYCCKHUM <Jie-
TSIM» U «<BHYKaM», JaXke He PYCCKOMY YMTATeJ0 BOOOIe, HO YATATe0 apabCeko-
My, IPH 3TOM 06pa30BaHHOMY.

B oTnnuue oT pycCcKUX TUTepaTOpPOB U cBoero 3eMiisika P. XaccyHa, BuzieBImx
BI.A. Kpbuiose UMeHHO «1103Ta» (,s\idl) [27,p. 1], A. Kesb3y pasriiszies B HeM «My-
npena» (s:53). ApabeKuii «My/per> CTUXOB He IICaJl, HO IACAJ «TIPUTHH >, <IIPUMe-
pbI [ 7151 moy4eHust | *2», KOTOpbIE B IUTEpaType apaboB Ha3bIBAIKCH, B YaCTHOCTU,
Jusl. V1 aBTOpaMu 3TUX Jlksl OBUIM HUKAK He MO3ThI, a UMEHHO XAKUMbL, T. €. <MyZpe-
I1bI», BBIHOCAIIKE BePHOE CyX/leHle, BpOJie yIOMSHYTOro Bellle Jlykmana. [ToaTomy
B COOTBETCTBUU C IPAaBUJIaMHU JKaHPA apabCKuUX i, A. Kenb3u nepeen 6acHu Kpbi-
JI0Ba MPO30i, CyXUM CTUJIeM U Ha3Bal «[Iputuamu xaxuma [Myznpena] Kpsinosa»
(¢S Bsh,SJsl) [1, ¢. 109]. O6paTM BHUMaHHUe, YTO TOYHO TaK XKe (TOJNBKO C
3amMeHOU nMeHu «KpbuioB» Ha «JIlykMaH» ) ObLIM O3aryiaByieHbl «6acHU» JIyKMaHa,
u3nanHble B XIX B. B lepeBo/lax U OpUTMHaJe NOJbCKUMU OpUeHTanucTaMu Mr-
HauveM Kpacunkum (1803), yxe ynomsanyTsiM Bbiie O.11. CenkoBckum (1818)
u Kaposem 3anycckum (1860)%, a taxxe ¢panmysom K. Teperdypom (1850):

Nimmersatt 1790-1862) “Das Geisterschift” u “Die ndchtliche Heerschau”.

20 Dro moHsATHe y apaboB He BCerZla COBIAANIO CO CXOAHBIM eBPOIEHCKUM.

21 Jlera/bHBIA aHAIU3 KAaTETOPUH 3ls- U i2i) B apabCKON 1033UM M PUTOPHKe (CO CChITIKAMM Ha aj-
Ihxaxu3za) cM.: [26, c. 128-131].

22 CnoBo .+l O4eHb y/IaqHO MepeBest Ha oabckuit A3bik O.1. CenkoBckmit: «podobienistwa, czyli bajki»
(cM. HIDKe).

2 A eme Llos.

24 [0.1. Cenkosckutii] Podobienistwa, czyli bajki medrca Lokmana. Z arabskiego przetozone i przypisane
Towarzystwu Szubrawcéw przez TH... czlonka tegoz grona, Wilno 1818; Krasicki 1.0 rymotworstwie i
rymotworcach. Cze$¢ dziewigta: o rymotworcach wschodnich (fragmenty). Warsczawa 1803; Zatuski K.
Wybdr bajek i przypowiesci z Lokmana i Krasickiego w dwoch przektadach polskim i arabskim. Wieden
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(..39-\ oldl [22, p. 42]%. TTonynsipHOe u3aHue [lepeHOypa, KCTaTH, ObUIO HareyaTa-
HO 3a TPUHAZLATB JIET 10 BbIX0/a B CBeT «O0IecTBeHHBIX Pa3roBOpoB»> A. Kenb3wy,
a u3/jaHue 3aJIyCCKOro, CHabXXeHHOe MOZICTPOYHBIM [IePeBOZIOM, BCEro 3a TPH rozal

OueBuziHbIE COBIIAZIEHMS HABOJAT HA MBICJIb O TOM, YTO A. Kesb3u, nmes re-
pen rnazamu «BacHu» JlykMaHa (CTaHAAPTHBINA yueOHbINA TEKCT JJIs eBPOIEHCKUX
apabuCcTOB?®), MPOCTO CHIMUTUPOBAJI MIX SI3bIK ¥ CTHJIbZ’, HO TIOJIOXKUB B OCHOBY CY-
ry6o pycckuii opuruHan®.

[TomemeHHble B «OOIIeCTBEHHBIX Pa3roBopax» MepeBOZbI JiecATH GaceH
. A. KpblioBa Tak Heroxoxu Ha nepeBozibl P. Xaccyna. IlepeBoauuk, npernoziasa-
TeJIb MTHOCTPAHHBIX s3bIKOB, AGnasiax Kenb3u yBues IMIaKTHYECKYO [IEHHOCTh
KPbUIOBCKUX OaceH TaM, I7ie ee, 04eBUIHO, He 3aMevasii COBPeMeHHUKHU, KOJIIETH
¥ KOMIIaTPHOTHI, a TaKXKe apabckue auTepaTopbl. LIEHHOCTh 3Ta — B COBOKYITHO-
ctu «yunrenbHoro» (C.C. ABepHHIIeB) 6aCeHHOTO JXKaHpa, IXPOKOM N3BECTHOCTH
KPbUIOBCKMX TEKCTa W KOHTEKCTa, B MOBCEMECTHO YNOTPeOJsieMOM B TO BpeMs
B Poccuy )X1BOM HapoZHOM f13bIKe?’, KOPOTKUX, HO eMKUX INajiorax, BO3MOXHO-
CTH «Hape3aTb» OPUTMHAJIBHYIO OACHIO Ha «OJIOKWM», a TaKXKe, He B MOCJIETHIOIO
ouepe/ib, BO3MOXXHOCTH U3JIOXKUTb BCe NMPOCTOM U B TO e BpeMs JIUTepaTypHOU

1860. ITut. mmo: [28, s. 9-96].

25 TIpuMmeyaresibHO, YTO HAIIM COBPeMEHHWKHM (Hampumep, apabckuil nuTteparyposen [lbiita” Hadu')
BuzaT B U. A. KpbinoBe yxke He «Myapelia», HO </eAymky KpeiioBa», MuTepaTopa, MECABIIETO —biS>~
«TIOBECTBOBAHMS», U CPABHUBAIOT ero He ¢ JIyKMaHOM, HO ¢ AGy ‘AMpoM ‘A6zasiaxom H6H anb-Mykaddoit
(oK. 723 - oK. 760), mepeBOI9MKOM peBHENePCHICKOT0,  U3HAYaIbHO IPeBHEMHANICKOTO Ha3UAaTeIbHOTO
COYMHEHHN, [OJIyYMBILIero B apabCeKoit Tpasuuuy Ha3BaHue «Kamuna u lumua» [29].

26 HampuMep, CM. IIepeBO/IbI, IepereyaTaHHble B [28], a Takxe apaGCekyto xpectomatiio M. O. Attau
(1852-1924) [30]. O Hem cm.: [31].

27 BKIIIOYAst «<MOPaJb», T. €. = ! B KOHIle K)K/0i1 GacHu JlykMaHa JaeTcsi ee MCTOIKOBaHUe U popmyJia
(slins 1in) «3HAYEHHE 3TOTO>.

28 Cp. cyxo¥ cruiib apabekoro nepeBoz A. Kenb3u (Ta6i1. 1) ¢ opurvHanbHBIM cTHIEM «OaceHs» JIykMaHa
(namp., [32, p. 25]):

AU e w5 Yy ol abns ¥ ebl il S Y AL & U et WG Bl 35 Sy (5 80 OLLSIVY

axb e Y i}ajal’ Ol olims lUa

Ne 17: IlepeBon: Yenosex u nezp. Kax-mo pa3 uenoeex wexuil ysuden Hezpa, KOmopuiii cmosan 6 6ode,
co0upasce nomuimsca, u ckazan emy: «He nauxaii pexu, 6pamey mot moii! Tor He nobeneeutv u He cCMOdHcells
coenams 3moeo HUK020a 6 scustu!> CMICI CKA3AHHO20: HENb35 USMEHUMY BPOHCOEHHOZO.

29 CnoBaps IepeBo7ia G6aceH He 04eHb OTJIMYAETCS OT CJIOBAPA IUAJIOT0B, IOMEIIeHHbIX B OCHOBHOM 4acTH
«O61iecTBeHHBIX Pa3roBopoB». Cp.: «JlypHas MOroza HaBOAUT HA MeHs TOCKy» [1, c. 12], «Iloxanyiite
MHe 6060B» [1, c. 16], «4to0 y Bac Ha Hocy?» [1, c. 25], «IlomepaHIsI 1 JIMMOHBI B IleTepOypre femese,
yeM B Mockse» [1, c. 32], «JIunus He ectb nu 3Mbiema HeBUHHOCTU?> [1 c. 35], «He ykycut nu MeHst
Bama cabaka (sic!)» [1, c¢. 37], «Kak Bama mameHbKar» [1, c. 43], «5I n06710 TIOQSK JNydlle nepuHbl> [1,
c. 46], «CimyxaHka Hala aHriu4yaHka» [1, c. 49], «IloguTe U 3aKkaxuTe NUPOXHUKY mamTter» [1, c. 51],
«Bnaropasymuem npuobperete 6Goratcto» [1, c. 54] u T. 1.
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apabCKoii MPO30W, CTHJIb KOTOPOY ObLT 3HAKOM ITPero/iaBaTesisiM U BOCIIUTAHHU-

KaM eBPOTIEHCKUX Y4eOHBIX 3aBe/IeHHUH.
Coueranue 3TiX (PAaKTOPOB ABUJIOCH MOUCTHHE YJaYHON HAaXOAKOU IMpero-

llaBaresisi apabCKOro U TYPEeLKOro SI3bIKOB, KaJuturpada, 0CMaHCKOTO apMsIHMHA U

noaaanHoro Poccuiickoit umnepuu ®@enopa Mnbuda Kenb3u.

ITIpunoxenue / Apppendix

Taonuna 1 / Table 1

IlepeBon Ha PyCCKHii ¢ apa6-

MHpY,

H. A. KpsuioB A.Kenb3u ckoro (A. Kenb3u)
LA. Krylov A. Kelzi Interlinear Translation from
(Russian original text) (Translation into Arabic) A. Kelzi’s translation into
Russian
1. Bopona u nucuna sy 18 Bopou u nmc
2. VX CKOJIBKO pa3 TBepAUIH - CKObKO pa3 ObLIO0 CKa3aHO
pag meep il 13355 | 0T

MHUpY,

3. 9T0 secTb rHyCHA, BPeAHa;
HO TOJIbKO BC€ He BIIPOK,

N oS 82 doeyd Linlullt O

dadis

YT0 JIeCTh OTBpATUTENIbHA, Bpe-
IIUT, HO 6e3 MOJIb3LI,

4. UB cepane JbCTell Bceria
OTBILIET YI'OJIOK.

A2 1> ug paladl A 3y

Us cepane JILCTSIIWH Bceraa
OTBIIIET MECTO.

5. Bopose rze-to Bor nocian
KyCOYeK ChIpy.

) o Red A ) g

ITocnan Bor BopoHy Kyco4ex
ChbIpa.

6. Ha enis Bopona B3rpomo-
3]1Ch,

gl B o 055 o1 A0

BopoH ycescs Ha iepeBo esb
(ycTpouics Ha fiepese),

7. I1o3aBTpaKaTh COBCEM YXK
cobpaJiach,

il 1 cames OIS)

OH IpUTrOTOBUJICA K 3aBTPAKY.

8. [la mpusagymaiack. A CbIp
BO PTY JiepKaa.

Aok () oo s OIS} 1 Sinag

On 3agymacs. Kycok cbipa 6bu1
y HEero BO PTy.

9. Ha 1y 6exy Jluca 6;113€X0Hb-
Ko Gexaa.

a A el b o il

ITo HeCYaCThIO CIydast 1IeJt JIHC
06IM30CTH,

10. Bapyr cbipHBIA Ayx JTucy
OCTaHOBUIL.

By L AR o JBH g
i)

U B aTOM Cay4ae OT 3araxa CbIpa
OCTaHOBUJICSA JIUC.

11. JIncuna Bugut coip — Jln-

CUIY CbIp IIJIEHWJI.

alabyg () oy g2

OH yBuUzieI CBIP U CTaJl Pa3MBbII-

JIATH O HEM,
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12. TInyToBKa K fiepeBy Ha
LbIIIOYKAX NOAXOAHUT,

é\ P EAIRREY sl g
8 2eid)

U Takum 06pa3oMm MOACTymaer
3TOT HErOifIH K JiepeBy.

13. Beptut XBOCTOM, C BOpOHBI
IJ1a3 He CBOJINT,

A g 453 4

OH BUJII€T CBOUM XBOCTOM U
pasrysabIBaeT BOPOHa.

14. V1 roBOpUT TaxK CIaZKO,
YyTh AbIIIA:

SRl Dgog ds Oy Jsiy

" TOBOPUT CJIAAKUM A3BIKOM U
THUXWM I'OJIOCOM:

15. «Cony6yika, kak xopoiia!

I s oo b

«JIx060Bb MO$1, KaK ThI XOPOIII!

16. Hy 4To0 3a Ineiika, 4To 3a
rJasku!

&y&%\bw)w\u

Yro 3a IpeJiecTb TBOA 1Iesd, KakK
KpacCHBBI TBOM I'J1a3a,

17. PacckaspiBathb, Tax, Ipaso,
CKa3ku!

dyp B> oda O i~

IToucrune, Kak 4yznecHas ckaska!

18. Kakue népymku! kakoi
HOCOK!

Sl gl b Sl @il Le

Kax npuaTHO TBOe 1epo, Kak MaJ
HOC TBOW,

19. Y1 BepHO aHTeJIbCKUI ObITh
ZI0JK€EH rOJI0COK!

4SO O il O el Yy

W HeCOMHEHHO, eCJI1 ThI 3aI10-
elllb, TO 3aroelllb aHT'eJIbCKUM

TIeHneM.

20. Crioi, CBeTHK, He CThIJUCh!
YT0 exenu, CeCTPUILIA,

\5\&&@..4?,@;,}3\3&
T

CII0#, CBeT 04eil MOUX, U He
CTBIIUCH, @ MOKET OBITh, UTO ThI,
Gparell MoW,

21. TIpu KpacoTe Takoi U eThb
ThI MacTepuIa,

wyduﬂ \.'u@

ITpu TaKo#t KpacoTe ¥ 3armoenib
TIPeKPacHo,

22. Bezb b1 6 y Hac 6buTa
Lapb-nTHALAl»

)}:k.“dfuﬁb.\.\;&.mm‘ «Ca;.g

To Gyznelb CYUTATHCA Y HAC
apeM InTun!»

23. BeuyHbMHA C I0XBaJ
BCKpPYXUJIach [OJIOBA,

) sl e S Vigh
el

W moxBajioy 3TOT HeroAsi 3acra-
BHJI MHOTO O ce0e iyMaTb roJIOBY
BOPOHa.

24. Ot pagocTu B 306y [bIxa-
Hbe CIIepJIo,

G s 313 4> B & it
adkos>

A 4TO 10 BOPOHA, OT PafOCTH
3aJie3Ja iyia ero B 300 ero.

25. 11 Ha npuBeT/IMBLI JIucu-
LIbIHBI CJI0BA

Qaﬂ\ngs.i.!\ ‘}L&J\ )

W ot necty, KOTOPYIO OH yCJIbI-

miaJ OT Jijca,

26. BopoHa KapkHyJa BO Bce
BOPOHbE IOPJIO.

el dd s i

OH KapKHYJI, KaK OH 0OBIYHO
KapKaer.

27. ColIp BbITAM — ¢ HUM ObLIA
IUIyTOBKA TaKOBa.

U5 L 1da &\@\é}b Ja.ﬁ.aj
C,.._.,.,';-\ M\Jﬁw

U ynan ¢ ceipoM [sic!]. BoT kak
TOCTYMUJI HETOAsAM JIUC.
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[TpumevaHue K Tabuie:
N227. O4eBUaHO, HepaBUJIbHBIN [1epPeBO/J, Ha YTO yke ykazan M.10. Kpau-
KOBCKWMIA [3, c. 7]: </ ynaa oHa Ha 3eMJIt0 ¢ cbipoM. TaKoBO OBLIO ZiesiHKe KOBap-
HOMU JIMCHULIBI».
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